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Estimats amics rosegadors,Heu de saber que la meva passió per la literatura vamolt de temps, quan encara era petit.començar fa hores senceres llegint unes novel·les molt Empassava heem feien viure aventures extraordinàriesboniques, quesos llunyans i misteriosos. Ja és ben veritat iconèixer païsna ales a la fantasia! que llegir dónLes aventures  de la Pollyanna
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Per això he pensat regalar-vos les mateixes emmocionsque vaig sentir jo fa tant de temps. I ho faré explicaant-vos unes obres mestres de la literatura juvenil.La Pollyanna és una nena alegre i jovial que, despprés de perdre els pares, és acollida per la seva tieta. La preesènciade la nena porta una glopada d’aire fresc a la trannquil·laciutat de Beldingsville: gràcies al seu «joc de la felicitat»,icitat»la Pollyanna recorda a tothom que la vida és meravellosa!Geronimo Stilton
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Les aventures

 

de la Pollyanna
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quellmatíde juny, MissPollyHarringtonvaentrarcorrents a la cuina.—Nancy! —va cridar.Nocorriamai,però aquell dia ha-via passat una cosamolt important.LaminyonaNancy, una noiaalegreiderosideros-tre simpàtic, se’nvaadonar de segguida.—Quevol algunacosa,senyora?—vapreguntar.—Nancy! Quan etbusqui has de deeixar el que estiguis fent i venir de seguida,enntesos?—la varenyarMissPolly.rA

Miss Polly

7
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Nancyesvaposarvermella i es vaLa nyar a guardar la afagerra queesta-eixugant, peròdelsnervisgairebéva va caure deles mans.livSí,senyora...Peròhihavia tanta fei—S-a fer que...na No m’—Ninteressa—la vainterrom-eMissPolly—.Quanhagisenllestit preteves coses vés a dalt,netejales les GOL-FES quedonenaljardí i prepara elllit.—Després d’unmomentde dubte,vaafegir—:Tantésquet’ho diguiara.Lamevaneboda,Miss Pollyanna Whittiervindràaquerr-dar-se aquí i dormirà en aquella habitació.darse aquí selivail·luminarelrostre.AlaNancy a? Quebé!—Unanena—<<Bé>>em sembla la paraula correcta —vanoeMissPolly—. Però la Pollyanna és comentar Mmeva la filla de la germanai elseu pareacaba deamaneraquem’haigd’morir,dem’ocupar d’ella.Miss Polly8
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MissPolly Harrington eral’única hereva d’unafamíliamolt il·lustre.Tenia uns quaranta anysi noSOMREIAmai.Quan vaPUJARa lasevacambra, varellegir lacarta que haviarebutaquellmatí.Per a Miss PollyHarringtonBeldingsville,VermontBenvolguda senyora,Em dol haver-la d’informar que el reverend Whittier, marit de la sevadifuntagermana,ha mortfadues setmanes.Hadeixat unafillad’onzeanys, la Pollyanna.donze anysseves relacions amb el reverend noSé que les s, peròeren bones,desitjariade tot cor que vostèllir la pogués aconenaa casa seva.aCordialment,JeremiahO.WhiteMiss Polly10
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MissPolly vasospirar. Estavamolt unidda a laseva germanaJennie,la marede la Pollyyanna.Però quan laJennie es vacasar amb unn jove reverend dequi s’havia enamorat, deesprés de rebutjar unric pretendent, les distànciees en-tre les dues germaness’havienanatfenttcada copmésGRANS.Feiaanys queMissPollyviviasola en aqquella casa ENORME. A ella, però, ja li agradava així.Viure sola volia dir estar TRANQUILLA,sen-seningúquela importunés.—Pollyanna, bah! —va remugar, plegant la car-ta—. Quin nom tan estrafolari!Miss Polly11
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Àcida com 

una llimona

a Nancy vatreurelapolsde les golfes sfins quevanquedar brillants. Amb tot,continuavasentuna habitació pobrai,sobretot sies comparava amb les altres de lacasa, ielegants.—Quin desengany deu haver tingut lanena! —vaexclamarlaNancy, eixugant-selasuordel fronti arreglant-se la còfia—.Obligada aviureaquí, amb una tietaàcidacom una llimona!es vaposarvermella i vamirarDesprés, però,al seuvoltanttorbada,adonant-se que hat-via dit una .L
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LaNancy eraaixí: de vegades parlava sense pen-sar.Lasevaalegria i elseubon humor, però, lafeienrrsimpàticaa ulls detota-hom.De tothommenys deMissPolly, evidentment, quela considerava una noia moltmaldestra.Quan va acabar de netejarlesGOLFES, la Nancyvasortir a buscarenTom,elvelljardiner de casa elsHarrington.Se’lvatrobar tot ocupatcavantperarrencarlesmales herbes.—Ho saps,Tom —va murmurarACOSTANT-S’HI—,que d’aquí a poc vindràuna nena a IIviure en aquesta casa?—Una... què?!—vapreguntar el jardiner, totconfós,redreçant l’esquenaambb dificultat.—Unanena!—va repetir laNaancy—.Lane!-bodadelasenyora.Téonzeanyys.Àcida com una llimona13
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Els ulls blaus d’en Tom van brillar, com siunrrraaigg dde soolinvisible els haguésil·luminat. —Deu ser lafilla deMissJennie!——Sí,peròsapsonlafaràdormir,lasenyora?—A les golfes! —va remarcar la Nancy, —.Amb tot l’espai que té,tucreus—quel’had’enviarenaquellforat?Llavors,en Tom vasomriure amb paciència.—Oh, estic segur que la nena també hi estarà bé,allà!Lafi-nestra dónaal jardí i la vista és magnífica.LaNancynosemblava gens convençuda.—Bé,enqualsevol cas nosécom lanoieta po-drà arribara sentir afecte perMissPolly. És impossibleestimar-la!—va dir en Tom, abaixantelto—Realment... aps quetemps enrere MissPolly de veu—. Tusava tenir unpretendent?Àcida com una llimona14
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—Unpretendent?! Noem diguis!Qui?—Un d’aquest lloc. MissPollyeraunanoiamoltbonica.—Bonica?!MissPolly? I quèvapas-sardesprés?—vapreguntar laNancy, molt intrigada.EnTom,però, vacontinuarcavanttranquil·lament.—Fets que nosóndelanostraincum-bència,estimada.Noméshas de sa-ber quelahistòriad’amores vaacabar i que des d’aleshores MissPollyvacanviarcomple-tament. Es vatornar esquerpa i solitària, i...—nancy! —va bramarMissPolly des de la porta. La noia va fer un.—Aravinc,senyora!Àcida com una llimona15
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a Pollyannavaarribar aBELDINGSVILLEl’endemà, a les quatre delatarda.MissPollyvaPUJARa les golfes percompro-var que tot estavaen ordre. Vaexaminarl’ha-bitacióamb ull crític i va ordenar a la Nancy:—Vésal’estació.EnTimothyt’hiacompa-nyara`amb la calessa.Lanena téels cabells rossos, porta unvestitdequadretsblancsivermells i unbarret de palla.—Però...vostènovindrà,senyora?—vapre-guntarlaNancyguntar la Nantímidament.mbla pas necessari—va contestar—NoemsemUsesperaréaquí.MissPolly—.L

Un somriure 

lluminós

18
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En Timothyerael fill d’en Tom i feia diverses feiy-nes a casa delsHarrington.Eraunnoiama-blei debon veure,que s’aveniamoltamb laeNancy. Vaja, quetotsdoss’agradaven una mica!Aquelldia,però, a l’ESTACIÓ, la Nancy note-nia ganes de parlar amb ellcom de costum.«Cabellsrossos,vestitdequadrets i barretdePALLA...»,esrepetia,preguntant-se quina mena denena devia ser laPollyanna.Finsque...FII IIIIIIII!!!Eltrenvaarribar ambunxiuletmolt fort,i al cap d’un moment... era allà, lanenaque tantaesperaven!Duiaelscabellsrecollitsendues grans tre-nes,tenia pigues a les gal-tes,ulls blaus i unsomriu-re lluino´s.LaNancy se li va acostaramb passos lents,una micacohibida.Un somriure lluminós19
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—Ehem...que ets MissPollyanna?—li vapre-guntar la noia.Amb gransorpresa, lanenaselivaaLLANÇARal coll!—Perfi! —va exclamar laPollyanna, abraçantla NancyENÈRGICAMENT—.Oh,esticTTtan contenta de coneixe’t!La Nancy per pocnovaCAUREa terra,en-duta peraquellesmostresd’entusiasme.Un somriure lluminós20
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Una xerraire 

de mena!

es de l’estació fins a casa delsHarring-ton, la Pollyannanovaparar de parlar.—Altrenheviatjat amb elsenyori lasen-nyora Gray, sabeu? Són molt simpa`tics i...Oh, quina calessatan bonica! —va exclamar, quan enTimothylavafer pujar a dalt—. Noés preciosa?Jola trobo realment bonica.Ila, queéscasa,LLUNY?Espe?-ue sí, s’hi està tan bé,aquí!roquuralment,encaraquesigui Natuaproptambé em semblaestaré contenta d’arribar-hibbé: es.Iabancaram,quincamíD
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ombratan bonic!Jojasabiaque aniriaa unllocpreciós,n’estava ben segura!Elmeu pare m’havia ex!-xxplicat fins i tot que...Per unmomentvasemblar que unaombraenfosquia la sevacarona delicada...Peròvasernomésunbreuinstant.—Percert—va continuar laPollyanna—, pot-serussorprèn quenoporticapvestitne-gre de dol. Elcas ésquenoenteniacap,i a més la senyoraWhiteemvadir quenoestàbé veure unanena

vestidadenegre...Quea

quedi clar: a ellaels nens li agraden molt, però novestitsdenegre. Oh, tia Polly, estic moltcontenta de coneixe’t...Me’nmoria deganes!LaNancy,quedesprésdeldesconcertinicials’haviadeixatendurper aquella allauderparaules,vaferunbot.—Oh,no, Miss! —va exclamar—. Jo nosóc latevatiaPolly!Una xerraire de mena!23
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Perprimeravegada des que havia baixat deltren, la Pollyannavacallar.—Tu no...noets lamevatieta?—va preguntar—aleshores,atònita.EnTimothy, assegut al lloc delconductor,vaofegarunarialla.—És clar queno! —va contestar laNancy—.Latevatia i jo noens assemblemgensnimica! Josócla Nancy, la minyona...Latevatianoha pogutvenirperquè...teniamoltes coses a fer. LaPollyannasela vaMIRAR pensativa i la Nancyesvaentendrir.La petita, però,aviat vatornar a lacàrregaamb un altre DEVESSALL de paraules.—Oh, bé,milloraixí! —va dir—.Noem sap greu que latieta nohagivinguta buscar-me,aixípodré xerrar una miqueta més amb tu!Tinc molta curiositatdeconèixerlatiaPot-l’he vistmai!Laveritat és quelly, saps?Nolenitan solssabia queteniaunafinsnofagaireUna xerraire de mena!24
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tieta!M’han ditque viu en una casaGRANi moltBONICA. I jo també hi viuré,oi?LaNancynovapoderevitar somriure. Aque-llanenaparlava pelsdescosits i encomanavaaalegria!—Que hi ha quadres, a la casa?—va continuarlaPollyanna, incansable—.Jonoheetingutmai quadres,saps?Uncop, almeuparen’hi van regalar dos, però un el va vendre percomprar-me un parell desabates i l’altre es-tavaen tan malestat que em feia venir ganes de plorar. Jonoplorava per això, que que-di clar. I que n’hiha, decatifes? T’agraden lescatifes? LaNancyvaassentir, una mica confosa.—Bé,sí...—Oh, a mi m’encanten lescatifes! Però nosal-íem. Noteníem gairebé res,pertres no en teníeròmilloraixí, oi? Com quenoser sincera. Peada aestic acostumatenircoses boniques, rUna xerraire de mena!26
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encara apreciaré més les que pu-gui tenir la tieta.Ah, jaem sen--tocomunaPRINCESA!LaNancy i en Timothyes van inin-tercanviar una miradadivertida.«Si MissPolly tracta malament aquesta nena tan encantadora, ja men’en-carregaré jo, de consolar-la.Paraula!»,esvaprometrelaNancy.Una xerraire de mena!27
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